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البَ قَرَة

 

 لغوى وضاحت
ا ہے۔ علم کے  )دانش(یہ لفظ علم اور حلم  ،جَهَالَةً  هْلً جَ  سے (  سفعل ثلاثی مجرد میں ب اب )

 

کے مقابلے میں آب

ا ذمقابلے میں آئے تو

 

  کسی چیزکا علم  نہ ہن کا علم سے خالی ہوب
 

ا اور یہی اس کے اصل معنی ہیں اور ج

 

اواقف ہوب

 

ا،ب

 

،لاعلم ہوب

ے ہیں۔

 

کلت

 

ن
 ہو تو لازمی طور پر اس کے دو نتیجے 

۔: کسی چیز کے ب ارے میں غلط  یقین اور اعتقاد قائم کر لینا1  

ا چاہیے اس کے خلاف کرلینا چاہے اس کام کے متعلق اعتقاد صحیح ہو ب ا نہ ہو۔2

 

ا چاہیے ب ا نہ کرب

 

: کسی کام کو جس طرح کرب  

  یہ لفظ
 

ا۔حلم )دانش(ج

 

اسمجھ ہوب

 

ا، احمق اور ب

 

ا،بیوقوف ہوب

 

ادان ہوب

 

ا ہے تو  اسکے معنی ہوتے ہیں ب

 

کے مقابلے میں آب  

 الْْاَهِلِيَْ 

ل ہج   

 (2:67)﴾أَعُوذُ بِِللََِّّ أَنْ أَكُونَ مِنَ الْْاَهِلِيَ وَإِذْ قاَلَ مُوسَىٰ لقَِوْمِهِ إِنَّ اللَََّّ يََمُْركُُمْ أَنْ تَذْبََُوا بَ قَرَةً ۖ قاَلُوا أتََ تَّخِذُنََ هُزُوًا ۖ قاَلَ  ﴿
نے کہا [ ]اَعُوْذُ : میں پنا تے ہو ہم سے [ ]هُزُوًا : مذاق [ ]قَالَ : اس  خِذُنَا : کیا تم کر وْا : وہ کہنے لگے [ ]اَتَتَّ

ُ
ِ : اللہ]قَال  کی [ ہ لیتا ہوں [ ]بِاللّٰہ

جَاهِلِیْنَـ: جاہلوں سے [
ْ
  ]اَنْ اَكُوْنَ : کہ ہوجاؤں میں [ ]مِنَ ال

دا تم کو حکم دیتا ہے کہ ای  بیل ذبح کرو۔ وہ بولے، کیا تم ہم سے ہنسی کرتے ہو۔ 

 

  موسیٰ نے اپنی قوم کے لوگوں سے کہا کہ خ
 

 اور ج

۔ںمیں جاہلوں میں سے ہو)موسیٰ نے( کہا کہ میں الله کی پناہ مانگتا ہوں کہ   

And when Musa said to his people: Surely Allah commands you that you should sacrifice a cow; they said: Do you ridicule us? He said: I seek the protection of Allah from being 

one of the ignorant 

 

 (2:67)﴾أَعُوذُ بِِللََِّّ أَنْ أَكُونَ مِنَ الْْاَهِلِيَ وَإِذْ قاَلَ مُوسَىٰ لقَِوْمِهِ إِنَّ اللَََّّ يََمُْركُُمْ أَنْ تَذْبََُوا بَ قَرَةً ۖ قاَلُوا أتََ تَّخِذُنََ هُزُوًا ۖ قاَلَ  ﴿


